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AMENDEMENTS

NO' 1 DE M. DUQUESNE

Article lor

Compléter l'article 2bis proposé par un § 4
libellé comme suit:

« § 4. Les dispositions des §§ t« et 2 sont égale-
ment d'application lorsque les victimes des faits incri-
minés sont des agents de la force publique, des agents
de la police communale, de la police judiciaire ou de
la gendarmerie, des agents de l'administration péni-
tentiaire en contact habituel avec les détenus ou des
travailleurs de la fonction publique ou du secteur
privé qui, dans l'exercice de leur activité profession-
nelle, assurent ordinairement le transport rémunéré
de personnes ou le convoyage de fonds publics ou
privés. "
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- N" 1 : Proposition de loi de M. Duquesne.
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WETSVOORSTEL

tot verzwaring "Vande straffen
voor misdrijven tegen jongeren

en bejaarden en tot invoering van
strengere voorwaarden voor de

invrijheidstelling van personen die
geïnterneerd zijn krachtens de wet

tot bescherming van de maatschappij

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN DE HEER DUQUESNE

Artikel1

Het voorgestelde artikel 2bis aanvullen met
een § 4, luidend als volgt :

« § 4. Het bepaalde in de §§ 1 en 2 is tevens van
toepassing wanneer agenten van de openbare macht,
de gemeentepolitie, de gerechtelijke politie of de Rijks-
wacht, dan wel gewoonlijk in contact met gedetineer-
den staande beambten van het Bestuur Strafinrich-
tingen, of werknemers uit de openbare of de
particuliere sector die bij de uitoefening van hun
beroepswerkzaamheden normaleruiijze tegen bezoldi-
ging personen vervoeren dan wel publieh of particu-
lier geldtransport begeleiden, het slachtoffer zijn van
de ten faste gelegde feiten. "

Zie:
- 260 - 91 /92 <B.Z.) :

- N' 1 : Wetsvoorstel van de heer Duquesne.

f*l Eerste zitting van de 48" zittingsperiode.
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Nu 2 DE M. DUQUESNE

Art. 2

Compléter cet article par un alinéa libellé
comme suit:

" L'alinéa précédent est également applicable en
cas de meurtre ou d'assassinat commis sur l'une des
personnes visées à l'article 2bis de la loi du 4 octobre
1867 sur les circonstances atténuantes. »

JUSTIFICATION

Sous la précédente législature, j'avais déposé, avec mon
collègue Philippe Montils, cette proposition de loi.

Cette proposition a été redéposée à la Chambre, comme
elle l'est d'ailleurs également par Philippe Montils au Sé-
nat.

Depuis ce dépôt, l'actualité a confirmé la nécessité de
prendre d'urgence le type de mesures prévues par cette
disposition afin de réprimer plus efficacement les crimes
odieux qui heurtent profondément l'opinion publique.

De surcroît, les tragiques événements récents ont dé-
montré la nécessité de sanctionner de la même manière les
agressions graves commises à l'encontre de personnes qui,
en raison des services qu'elles rendent à la population et du
type de travail presté, sont particulièrement exposées.

Il s'agit plus spécialement des agents de la force publi-
que, des agents de la police communale, de la police péni-
tentiaire en contact habituel avec les détenus ou des tra-
vailleurs de la fonction publique ou du secteur privé qui,
dans l'exercice de leur activité professionnelle, assurent
ordinairement le transport rémunéré de personnes ou le
convoyage de fonds publics ou privés.

C'est la justification du présent amendement.

Celui-ci a donc pour objet de :
a) supprimer tout renvoi devant le tribunal correction-

nel en cas de prise d'otage, vol avec violence, coups et
blessures ayant entraîné la mort ou une maladie incurable,
lorsque ces faits sont commis sur la personne des agents de
la force publique, des agents de la police communale, de la
police judiciaire ou de la gendarmerie, des agents de l'ad-
ministration pénitentiaire en contact habituel avec les dé-
tenus ou des travailleurs de la fonction publique ou du
secteur privé qui, dans l'exercice de leur activité profes-
sionnelle, assurent ordinairement le transport rémunéré
de personnes ou le convoyage de fonds publics ou privés.

Pour tous ces cas, la cour d'assises sera compétente;

b ï de n'autoriser la libération conditionnelle pour tou-
tes ces infractions commises à l'égard de ces personnes et
agents ainsi qu'en cas de meurtre ou assassinat sur ces
mêmes personnes que lorsque les condamnés auront ac-
compli les deux tiers de leur peine (au lieu d'un tiers
actuellement> ou les trois quarts s'il y a récidive (au lieu de
deux tiers actuellement).

Les condamnés à perpétuité du chef d'une infraction
précitée sur ces personnes et agents ne pourront être mis
en liberté que lorsque la durée de l'incarcération déjà subie
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N" 2 VAN DE HEER DUQUESNE

Art. 2

Dit artikel aanvullen met een lid luidend aIs
voIgt :

« Het uorige lid is tevens van toepassing in geval
van doodslag of moord op een van de personen ge-
noemd in artikel2bis van de wet van 4 oktober 1867
op de verzachtende omstandigheden. »

VERANTWOORDING.

Tijdens de vorige zittingsperiode heb ik tezamen met
mijn collega Philippe Montils het bovengenoemde wets-
voorstel ingediend in de Senaat.

Dit voorstel is opnieuw ingediend in de Kamer en door
de heer Montils in de Senaat.

Sedert de indiening is uit de actualiteit gebleken dat
dringend maatregelen, zoals vervat in het genoemde wets-
voorstel, moeten worden genomen, ten einde hatelijke en
voor de bevolking schokkende misdaden doeltreffender te
kunnen bestraffen.

Bovendien heeft een aantal tragische gebeurtenissen
onlangs aangetoond dat dezelfde straffen moeten gelden
voor zware geweldpleging op personen die wegens de door
hen aan het publiek verleende diensten of wegens de aard
van hun werkzaamheden grote risico's lopen.

Het betreft in het bijzonder de agenten van de openbare
macht, de gemeentepolitie, de gerechtelijke politie of de
Rijkswacht, dan weI gewoonlijk in contact met gedetineer-
den staande beambten van het Bestuur Strafinrichtingen,
ofwerknemers uit de openbare of de particuliere sector die
bij de uitoefening van hun beroepswerkzaamheden norma-
lerwijze tegen bezoldiging personen vervoeren dan weI
publiek of particulier geldtransport begeleiden.

Samengevat is dat de verantwoording van het onderha-
vige amendement.

Dit amendement heeft derhalve tot doel :
a) verwijzing naar de correctionele rechtbank onmoge-

lijk te maken in geval van gijzelneming, diefstal met ge-
weld, en het toebrengen van slagen en verwondigen die de
dood of een ongeneeslijke ziekte tot gevolg hebben, voor
zover die misdrijven zijn gepleegd op agenten van de open-
bare macht, de gemeentepolitie, de gerechtelijke politie of
de Rijkswacht, dan wel gewoonlijk in contact met gedeti-
neerden staande beambten van het Bestuur Strafinrich-
tingen, of werknemers uit de openbare of de particuliere
sector die bij de uitoefening van hun beroepswerkzaamhe-
den normalerwijze tegen bezoldiging personen vervoeren
dan weI publiek of particulier geldtransport begeleiden.

In al die gevallen zal voortaan het hof van assis en
bevoegdzijn;

b) de voorwaardelijke invrijheidstelling voor al die mis-
drijven tegen de bovengenoemde personen en beambten,
alsmede voor de gevallen van doodslag of moord op deze
personen, pas mogelijk te maken nadat de veroordeelden
tweederde van hun straf (in plaats van het huidige een
derde) of, in geval van herhaling, drie vierde (in plaats van
de huidige tweederde) hebben uitgezeten.

Degenen die wegens een van de bovengenoemde misdrij-
ven op de hier bedoelde personen of beambten tot levens-
lang zijn veroordeeld, kunnen pas in vrijheid worden ge-
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par eux dépassera 20 ans (au lieu de 10 actuellement) ou
s'il y a récidive légale, 25 ans (au lieu de 14 actuellement).

steld, wanneer de duur van hun opsluiting 20 jaar (in
plaats van de huidige 10jaar), of, in geval van wettelijke
herhaling, 25 jaar (in plaats van de huidige 14jaar) over-
schrijdt.

A. DUQUESNE


